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Lumpenproletariat“?!
Irta: dr. Kiár Zoltán

. 1930. február 2 6 án ezt írtam־  a Szom batban:
,,én elérkezettnek látom az időt, hogy felvessem a kérdést: 

miután a legutóbbi költségvetési tárgyalás, illetve n e m  tárgyalás 
is bebizonyitotta, hogy a mostani módon létrehozott képviselőtes- 
tület összeköttetése a Hitközség tömegével megszakadt, de külön- 
ben is ezek csak egy kis töredéknek ,,választottjai“, hajlandó-e 
V á z s o n y i  J á n o s ,  G ál J e n ő ,  B r ó d y  E r n ő ,  F á b i á n  B é la  H a j d ú  M a r c e l l  
urak nyilatkozni a tekintetben, hogy mikép gondolják a hit- 
községi választójogot a legsürgősebben kiterjeszteni és a titkos- 
Ságot biztosítani?! Nyílt és egyenes e kérdés, ezért ugyanilyen 
feleletet várunk, mert szerintem ezektől az urakól mást nem is 
várhatunk!“

A n y ilv á n o ssá g  e lő tt e lh an gzott fe lh ív á so m ra  azóta a S z o m b a t  
m in d en  egyes szám áb an  eg y -eg y  cikk  je len t m eg V á z s o n y i  J á n o s -  
tó i ,  B r ó d y  E r n ő t ő l ,  G ál J e n ő tő l ,  Z a la  Z s i g m o n d t á l  és legu tób b  d r .  
H e g e d ű s  J ó z s e f tő l .  S zü k ségesn ek  tartom  itt k ije len ten i, h o g y  b á r  
k ilá tásb a  h e ly ezte  H a j d ú  M a r c e l l  a n y ila tk o za tá t e kérdésben , 
m égis ősz in te  sa jn á la tta l kellett n é lk ü lözn ü n k .

A zsid ó sá g  ezen  illu sztr is rep rezen tán sa i a legh atározottab -  
bán  leszögezték  m agu k at a v á l a s z t ó j o g  k i t e r j e s z t é s e  é s  a  ti tkossága  
b i z to s i t á s a  m e l le t t .

E xtra  m uros teh át m eg in d u lt az á llá sfo g la lá s  a v á la sz tó jo g -  
nak m ostan i tarth atatlan sága  m iatt. A k ő  elrepült, k i tudja  h o l 
áll m eg . . .

É n  tudom . A p esti Izr. H itk özség  szék h ázán ál.
M egjelent egy  h iva ta lo s je len tés, am ely  szerin t egy ik  v á la sz t-  

m á n y i ü lésen  fog la lk oztak  a v á la sztó jo g  k érdésével, term észetesen  
n em  k özölték , h o g y  a k ü lső  n y o m á s ereje m iatt. H atározatb a
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m en t, h o g y  m ajd  h atározn ak . K ésőbb, ö k  azt h isz ik , h o g y  tu d jj^  
m iitor ? !

M int. ahoigy évrőh évre  m in d en t h a logatn ak . Konsziderálnaü: 
és rek on szid eráb iak . E lh a tá ro zn a k  és â  h a tározatu k at rev iziő  a lá  
veszik . E rőcsop ortositás ú tján  d ön ten ek  és fe ld ön ten ek  élétbevát|^^ 
fontosságú;^ k érd ések b en , aszerin t, hogy/. kátoL in d h U  e l  a  kezdőm é-  
n yezés. M ert am i sa H k i jd u  fő/* jö n  az n e m . tetszik  a G lü c k -
s t h a l  S a m u  úrnak. V agy  az E l n ö k  ú r Ö m éltóságán ak . E lv i kér- 
d ések ?  N in csen ek . D e a n n á l több  a szem ély i kérdés. S zám szék i el- 
n ők  n in cs, m ert a töb b ség  n em  akarja a lávetn i m agát, egyesek  aka- 
rátából k ip écézett je lö ltn ek .

V álasztó jogró l b eszéln ek  eg y  ü lésben , a kérdést k itó lják , 
m ajd  a jó ték on y  fe led ésb e  borul. M ost jön  a nyár, m in d en k i el- 
u tazik , h a  m ajd  e ljő  az ősz, itt leszn ek  a n a g y  ü n n ep ek , m eg- 
érkezik  a tél, k özvetlen ü l a vá lasztások  előtt ilyen  n a g y  horderejű  
kérdés a zsid ó  k ö zv é lem én y  fö lö sleg es fe lizg a tá sá t je len ti, n o  m eg: 
m egb on tja  az egységet, avagy  m egzavarja  a pak tu m ok  össze- 
k alap á lását.

íg y  g on d o lk ozn ak  ők!
Azt h iszik , h o g y  ezt a m ozga lm at sik erü n i fog  h o ltvágán yra  

fu tta tn i és ú gy  vélik , h o g y  tak tik ázássa l m eg tudják  k erü ln i a 
d ön tést é s m e g m e n e k ü l n e k  a  k i t e r j e s z t e t t  v á l a s z t ó j o g n a k  s z e m é l g i  
k ö v e t k e z m é n y e i t ő l ,

K u v i k o l n a k  a bécsi p éld ák k al! R ém ületet akarnak  gerjesz- 
ten i ön m agu k b ó l k iterm elt rém képpel: .,v igyázat a , L u m p e n -  
P r o le ta r ia t '  fogja  kezébe kap arin tan i a H itk ö zség et“

H u h o g n a k  a reákció  legósd ib b  fe llegváráb ó l k ihordott fegy- 
verekkel.

M intha csak u gyan  a H itk özség  ép ü lete  eg y  b ago lyvár lenne, 
m elyb en  kétlak i é letü k n ek  egy ik ét a legsötéteb b  reakció  jeléb en  
é lik  le, m íg  in n en  k irep ü lve  a p o litik a i porondra —  a n a g y  n y il-  
v á n o sá g  előtt —  a v ilá g o ssá g n a k  és szab ad ságn ak  legfürgéb b , 
cik k ázó  ú ttörő ik én t tetszelegn ek .

F e lfo g á so m  szerin t m egteh etn ék  ezt akkor, ha nem  ép a 
H itk özség  fa la i között len n e  m egad va  részükre az a l k o t á s  leh ető-  
sége, n e m  é p p e n  i t t  m u t a t h a t n á k  m e g  c s e l e k e d e t e k k e l ,  a m i é r t  
k i n t  h a r c o l n a k ,  a z  ü g y e k b e  v a ló  b e l e f o l y á s  m i n d e n  le h e tő s é g e  
n é lk ü l .

Ez a h elyzet tovább  fen t nem  tartható!
L ássu n k  tisztán  és m en jü n k  n y ilt  ü tközetbe!
A tavasz i vá lasztás, a m ai tarthatatlan , erk ö lcste len  és sötét 

v á la sz tó jo g o su ltsá g  m ellett n em  ism ételh ető  m eg.
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Választmányi ülésen határozhátnak, ahdgy jól 
esik, de ezt a kérdést nem fogják tudni bes^- 
ritani egy választmányi ülés unalmás, senkit tiém 
érdeklő családi körébe! Nyílt szervezkedést in- 
dítünk meg a választójog kiterjesztése és a tit-

kosság céljából

Megszervezzük budapest zsidó tömegeit, akiket 
kirekesztettek ezideig a hitközség falai közül.

M eg fog ju k  m u tatn i, h o g y  u to lsó  érvelésü k  a ״Lumpenprole- 
tariaV —  tén y leg: a  legutolsó.

Mert n em  h isszü k , h o g y  azokat, ak ik  a jogk iterjesztés  
eszm éin ek  k ép v ise lő i b en t a k ép v ise lő testü letb en  és azon  k ivü l, ne  
tudnák o ly a n  k em én y  egységb e  k o v á cso ln i, h o g y  az e lk övet-  
kező vá la sztáson  m eg sem m isítő  erővel to lassan ak  fé lre  az 
ellenállók .

A roham  után  leh et, h o g y  a m ost őrzők n em  leszn ek  a zo n  
a h elyen , am elyet juss Szerintieknek éreznek , de a lén y eg  az, h o g y  
a vár:

A zsidó Hitközség eröseHHen éilljon, mint 

vEi.la.Ha. és eltűnjenek a viHarvert falról

az összes repedések.

Orthodox kóser

CERES“ ételzsir״
a szokott kiváló minőségben minden fii- 
szer, c s e m e g e -  és élelmiszerüzletben 

k a p h a t ó
H U T T E R  J Ó Z S E F

szappangyár O lajipar R .T .

B udapest, VII., Erzsébet korút 6. sz.

T e l.;  J. 261-91, 9 2 ,9 3 ,  94

Ivituno minőségű

H u t t e r  szarvas 
szappan kóser

y
(

\

K apható minden fűszer- és festékkeres- 
désben. G yártja a budapesti orth hitköz- 

ség rabbinátusának felügyelete mellet.

Hut, ter Júzsef Szappangyár-Olsjípar
Részvényfársaság

B udapest, V II., E rzsébet-körút 6. szám. 
T e l.:  J. 261-91 , 92, 93 , 94.
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Kecskeméti Lípótról.
Irta: Dr. Halász Lajos.
min. tanácsos  ̂ ügyvéd.

B é k é b e n  a z  v o l t  a  k ö z h i t ,  h o g y  a v i d é k i  v á r o s o k  k ö z ö t t  N a g y -  
v á r a d o n  v a n  a  l e g t ö b b  o k o s  e m b e r .  E g y  p e r c ig  se  t a g a d o m ,  h o g y  
e z t  a  l e g e n d á t  b i z o n y á r a  N a g y v á r a d o n  ta l á l t á k  k i ,  a z t  p e d i g  h a tá -  
r o z o t t a n  á l l í t o m ,  h o g y  f ő k é n t  n a g y v á r a d i a k  t e r j e s z t e t t é k .  N a g y  
e lő s z e r e te t t e l .  H o g y  a  l e g e n d á n a k  n e m  v o l t  a la p n é lk ü l i s é g e ,  m u -  
t a t j a  a z  a  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  a k i  n a g y v á r a d i ״  o k o s o k ' '  k ö z ü l  fe l-  
k e r ü l t  B u d a p e s t r e ,  a z  id e f e n n  is  m e g á l l t a  a  h e l y é t  a z  o r s z á g  
o k o s a i  k ö z ö t t .

N e m  a k a r o k  S z i l á g y i  D e z s ő i g  v i s s z a m e n n i ,  c s a k  a  s a j á t  k o r -  
t á r s a i m  k ö z ü l  e m l í t e k  f e l  n é h á n y a t .  V á r a d y  Z s i g m o n d ,  L u k á c s ,  
Ö d ö n ,  B a r ó t y  P á l ,  D é s i  G éza ,  d r .  K r ü g e r  A la d á r ,  A d y  E n d r e ,  B ir ó  
L a j o s ,  J a k a b  D e z s ő ,  K e n é z - K u r l á n d e r  E d e ,  B u d a p e s t e n  is a  leg -  
elsők  k özé em elk ed tek  h iva tásu k  m ű velő i között.*)

D r .  K e c s k e m é t i  L i p ó t  is  a z  e lső  t í z  k ö z ö t t  v o l t  N a g y v á r a d o n  
és h a  n e m  is k e r ü l t  f e l  á l l a n d ó a n  B u d a p e s t r e  —  e l  k e l l  i s m e r n i ,  
h o g y  n a g y  s ik e r r e l  t e t t e  le  a  f e l v é t e l i  v i z s g á t .

*
B o ld o g  e m l é k ű  K o h n  S á m u e l  f ő r a b b i  h a lá la  u tá n  a  P e s t i  

I z r a e l i ta  H i t k ö z s é g  f e l k é r t e  a z  u t ó d j á u l  k i s z e m e l t  f ő r a b b i k a t ,  h o g y  
a  D o h á n y  u c c a i  t e m p l o m b a n  b e m u t a t k o z ó  s z ó n o k l a t o k a t  ta r t -  
s a n a k .

A m e g h í v o t t a k  k ö z t  v o l t  K e c s k e m é t i  L i p ó t  is. E g y h á z i  b e s z é -  
d é n e k  m e g h a l l g a t á s á r a  z s ú f o lá s ig  m e g t e l t  a  D o h á n y  u c c a i  t e m p -  
l o m ,  a z s i d ó s á g  l e g h e t e r o g é n e b b  e l e m e in e k  v e g y ű l é k é v e l .  A  h a l l -  
g a tó s á g  s o r a i  k ö z ö t t  v o l t a k  k o n z c r v a t i v e k  és  r a d i k á l i s o k ,  v a l lá -

) Ezek között dr. Halász Lajos is. (Szerk.)

AN G O L, FRANCIA URIDIVAT  
F E H É R N E M Ű -  É S  K A L A P -  
K Ü L Ö N L E G E S S É G E K

S c h u l z e r  és S c h w i mme r
BU D A PEST, VI.. A N D R Á SSY -Ú T  47
T E L E F O N : 145— 99
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s ó s a k  és  k í v á n c s i s k o d ó k , in t e l e k t u e l l e k  é s  e g y s z e r ű e k ,  p á v á s k o d ó k  
és  f ig y e lő k ,  f ö l é n y e s e k  é s  t ü r e l m e s e k  s a m i k o r  a  s z ó s z é k e n  m e g -  
j e l e n t  K e c s k e m é t i  L i p ó t  i m p o z á n s  a la k ja ,  f e l f ig y e l t  m i n d e n k i .  
A m i k o r  p e d i g  m e g c s e n d ü l t  c s o d á la to s  é rc e s ,  d e  e g y b e n  b á r s o n y o s ,  
m é l y s é g e s  h a n g ja ,  c s e n d  le t t  a  D o h á n y  u c c a i  t a m p l o m b a n ,  s z ó -  
k a t la n  —  v a l a m i  k ü l ö n ö s  n é m a s á g g a l  h a l l g a t t á k  a  b e s z é d e t  e g é s z  
v é g e s - v é g ig .

A  b e s z é d  r e m e k m ű  v o l t .
A  l e g m é l y e b b  v a l lá s o s s á g  és  a  l e g m o d e r n e b b  f i lo zó f ia ,  a z  

ö te z e r  e s z t e n d ő s  ó t e s t a m e n t u m ,  a  X X .  s z á z a d  l e g ú j a b b  e s z m é j é n e k  
c s o d á la to s  o k o s  h a r m ó n i á b a  h o z a t a l á v a l  f é n y e s e n  b e b i z o n y í t o t t a  
M ó z e s  t a n a in a k  é v e z r e d e k e n  k e r e s z t ü l  a  m a i  n a p o k r a  is l ü k te tő é n  
f r i s s  a k tu a l i t á s á t .

A  b e s z é d  h a tá s a  s z e n z á c ió s  v o l t .  A m i  a  D o h á n y  u c c a i  t e m p -  
l o m b a n  s z o k a t l a n ,  k ü l ö n ö s  és  v é g e s v é g ig  ta r tó s  c s ö n d  v o l t  a z  e g é s z  
b e s z é d  a la t t .  E z  v o l t  a  k ü l s ő  h a tá s .  D e  s o k k a l  n a g y o b b  v o l t  a  
b e ls ő  h a tá s ,  —  a l e lk e k b e n .

K i e l é g í t e t t e  a  b e s z é d  a  h í v ő k e t ,  é p ú g y  a  h i t e t l e n e k e t ,  és  
m e g g y ő z t e  a  k o n z e r v a t í v  e k e t ,  é p ú g y ,  m i n t  a  r a d i k á l i s o k a t  és  
m a g á v a l  r a g a d t a  n e m c s a k  a  f i g y e l m e s e k e t ,  d e  a  f ö l é n y e s k e d ö k e t  is.

A  s z e n z á c ió s  b e s z é d  v a l a m e n n y i  h a l l g a t ó j a  a z z a l  a  m e g g y ő z ő -  
d é s s e l  t á v o z o t t  a  D o h á n y  u c c a i  t e m p l o m b ó l ,  h o g y  K e c s k e m é t i  
L i p ó t  le s z  a  K o h n  S á m u e l  u tó d ja .

E l ő t t e m  m á i g  is  i s m e r e t l e n  o k o k b ó l  K e c s k e m é t i  L i p ó t  n e m  
k e r ü l t  f e l  B u d a p e s t r e ,  d e  e z  a  b e s z é d e  te l j e s e n  b e ig a z o l t a  a  n a g y -  
v á r a d i  k i v á l ó s á g o k r ó l  s z ó ló  l e g e n d á t .

*
K e c s k e m é t i  L i p ó t  —  N a g y v á r a d  s z e r e n c s é jé r e  —  

v á r a d o n  m a r a d t  é s  a  K o s s u t h  L a j o s  u c c a i  t e m p l o m b a n  m o n d o t t  
b e s z é d e i  é p p  o ly  k l a s s z i k u s a n  é r t é k e s e k  v o l t a k ,  m i n t  a  b u d a p e s t i  
b e s z é d .  B á r m i l y e n  a l k a l o m k o r  s z ó n o k o l t ,  b e s z é d e  n e m  a  m á n a k  
k é s z ü l t ,  h a n e m  a z  ö r ö k k é v a l ó s á g n a k .  K i é r z e t t  b e s z é d e  m i n d e n  
s o r á b ó l ,  h o g y  a z o k  n e m c s a k  a z  Ö r ö k k é v a l ó s á g  d i c s ő í t é s é t  h i r d e -  
t ik ,  h a n e m  a z  Ö r ö k k é v a l ó s á g  s u g a l la tá r a  c s e n d ü l t e k  f e l  a jk a in .

S o k  f ő r a b b i t  h a l l g a t t a m  b e s z é ln i .  D e  s e n k i n e k  a  s z ó n o k l a t a  
ú g y  le n e m  k ö t ö t t ,  m i n t  a  K e c s k e m é t i  L ip ó t é .  B e s z é d e  s o h a s e m  
v o l t  s a b lo n o s ,  d e  m i n d i g  ú j ,  a m e l l e t t  p a t in á s .  E g y e t e m e s  e m b e r i ,  
a m e l l e t t  z s i d ó  és  m a g y a r .

*
N a g y  é r t é k e i  d a c á r a  s o h a s e m  v o l t  n a g y k é p ű .  N e m c s a k  t i s z -  

t e l t e m ,  d e  s z e r e t t e m  is. B ü s z k e  v a g y o k  rá ,  h o g y  m e g t i s z t e l  b a r á t -  
s á g á v a l .
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Glosszák a hitközség jelentéséhez
Az 1929. évi jelentés iij cégjelzéssel jelent meg, Stern Samu és Eppler 

Sándor aláírásával. Most történt először, hogy azt a sajtónak is megküldték,.
ami haladást jelent és felhívást arra, hogy a nyilvánosság is foglalkozzék 
a hitközség ügyeivel. Belátták, hogy szégyenteljes a múltbeli állapot, mikor
a közgyűlés öt perc alatt végzett a költségvetéssel, mikor hozzászólás nélkül 
mindent en bloc elfogadtak. Most nyilvánvalóan máskép akarják és én a 
felhívásnak eleget teszek.

Általánosságban meg lehet állapítani, hogy minden ügyosztálynál 
komoly munka folyik a kórház modernizálása körül korszakalkotó hatal> 
más beruházásokat eszközöltek, melyek a hitközség dicsőséges törekvéseit 
és eredményeit hirdetik. A jelentés és a zárszámadás tételeiből leszűrhető 
megnyugtató megállapítás a következő: nincs  b a j  az  a n y a g i a k  k örü l ,  a be- 
v é t e l e k  c s ö k k e n é s e  n e m  ö l tö t t  n a g y o b b  m é r e t e k e t  annak dacára, hogy az 
1929. gazdasági év a legrosszabbak közé tartozott. Az elért eredményekből 
erőt meríthetünk arra, hogy a katasztrófális időkkel meg fogunk küzdeni 
és, ha majd elkövetkezik egy gazdasági javulás, ezzel kapcsolatosan a hit-
község fejlődése is óriási léptekkel fog előre haladni.

A k i t é ré s i  s t a t i s z t i k a  nem olyan veszedelmes. 1929-ben kitért 369 egyén, 
ezek közül csak 340־en voltak született zsidók. 29 proselyta, betért egyén.
Ebből a számból még le kell ütni 28־at; ezek már régen kitértek és most 
utólag pótolták a bejelentést. A 369 jelentkező közül 205 volt budapesti és 
164 vidéki születésű. A v e g y e s h á z a s s á g o k  id e jén  ez  természetes folyamat, 
mely ellen hiába akarna valaki küzdeni, összehasonlítván a mi viszonyainkat 
a bécsi és berliniekkel az arányszám nem is túlságosan nagy. Ha majd a 
rabbiság pontos adatokat fog közölni a kitérők koráról és családi viszo-
nyairól, ha úgy, mint külföldön a neveket is fogjuk ismerni, akkor módunk- 
bán lesz a kitérési processzust behatóbban analizálni.

Viszont van a jelentésnek egy igen szomorú része, mely nagyon komor 
perspektívát nyújt. Nevezetesen míg a halálozások száma 2847, addig a 
születések száma csak 1136.

A jelentésnek pótolhatatlan hibája, hogy csak szárazai! közli a szüle- 
tések és a halálozások számát, ellenben az exorbitáns minust nem indokolja, 
de nem keresi ennek magyarázatát és még kevésbbé foglalkozik az élet-halál 
kérdéssel, miként lehetne ezt a végveszéllyel fenyegető folyamatot meg- 
akasztani? Ez a szomorú statisztika talán javul akkor, ha tekintetbe vesszük, 
hogy sok vidéki Pestre jön gyógykezeltetni magát és itt fejezi be életét. 
Lehetséges, hogy a 2847 elhalt között sok a vidéki. De a jelentés szerkesztői 
elmulasztották ennek pontos megállapítását.

Ebből is látszik, hogy ilyen méretű közület, mint a pesti hitközség 
nem nélkülözhet egy statisztikai hivatalt, mert csak pontos számadatok 
alapján lehet a hibákat és a hiányokat felfedezni és megállapítani a kivezető 
utal, a gyógyulási folyamatot. Eppler Sándor főtitkár igyekszik olymódon
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pótolni a hiányt, hogy ügyosztályonként készíttet statisztikát. Dicsérendő az 
igyekezet, de ez nem tudja a hiányzó statisztikai hivatalt pótolni.

Ezek után áttérek az egyes ügyosztályok jelentésére.

Hány zsidó nem jár Pesten templomba?
Számításom szerint nagyon sokan vannak közömbösök, akik még 

Engesztelönapkor is kerülik a templomot. En ezek számát minimálisan 
30.000-re kalkulálom.

A szertartási ügyosztály jeelnlése szerint az engedélyezett imaházakban 
31.600 hívő volt jelen. A jelentés szövege homályos, bizonyára ennyi ülő- 
helyet adtak ki, már pedig ez esetben a jelenvoltak száma sokkal nagyobb volt. 
Tegyük fel, hogy jelen voltak 80.000־en, betegek és apró gyermekek címén 
üssünk el egy hatalmas számot, még akkor is számolni kell 30.000 olyan 
felnőtt egyénnel, kiket nem érdekel a templom, még egyszer egy évben sem. 
Sajnos az indifferensek 80®/o־a a hatalság, a jövö nemzedék és ezeknek 
távolmaradását néhány évtized múlva a hitközség erősen meg fogja érezni. 
Ez igazolja K i á r  Z o l tá n  dr.  cikkét, hogy a fíatalság fiatal papot kíván, az a 
fiatalság, mely ma feléje sem néz a templomnak.

Pedig alig van hivatal, vállalat, üzlet, ahol meg nem engednék a zsidó 
vallásuaknak, hogy a hosszúnapokon kimaradjanak. A mindkét nembeli 
fiatalság él is ezzel az engedéllyel, de nem arra használják fel, hogy fel- 
keressék a templomokat. A hajdani hittaiiítás mulasztását sinyli meg a mai 
nemzedék és itt csak a rabhiság segíthet rendszeres és céltudatos munkával. 
Különben elkövetkezik egy-két olyan generáció, mely értelmetlenül áll szem- 
ben a zsidósággal és nem fog érzékkel bírni a hitközség vezetésére és 
magasztos céljai iránt és kezükön a mai nagyszerű intézmények mind el- 
sorvadhatnak.

Megdöbbentő számok. —  Pusztuló jövő.
A legszomorúbb rész a fötisztelendő Rabbiság jelentése. 1929-ben a 

IV—IX. kerületben 1466 oly házasság köttetett, melyeknél mindkét fél zsidó 
vallású. Ebből le kell ütni 94 orthodox házasságot, marad 1372. A rabbi- 
Ságnál történt esketések száma 891 volt, ebből pontosan kiderül, hogy 481 
esetben nem jelentkeztek a rabbiságnál esketés végett.

NGOL PARK
Sok-sok móka! Pompás zéne!

A L E G V I D A M A ^

N Y ^
S Z Ó R A K O Z Ó H E L Y
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Míg 1928-ban a rabbiságnál eszközölt esketések száma 1092 volt, 
1927-ben az esketések száma 1838 volt. Majdnem kétszer annyi, mitit 1929-ben. 
Ezen szomorú számok mellett nem szabad könnyűszerrel elsiklani. Itt nagy 
hibák és mulasztások történtek. Gyors segély nélkül elsorvadunk, elpusz- 
tulunk menthetetlenül.

A rabbiság is érzi, hogy itt rákbetegség pusztít sorainkban és zug- 
esketésekkel igyekszik megmagyarázni a kóros tünetet, ami azonban szerin־ 
tem nem felel meg a tényeknek. A rabbiság kénytelen bevallani: ״ m é g  m in d ig  
s z o k a t l a n u l  n a g y  a z o k  s z á m a ,  k i k  n y i l v á n  ros s zu l  a l k a l m a z o t t  gazd a sá g i  
o k o k b ó l  m e l l ő z t é k  az  e lm ú l t  é v b e n  az  e g y h á z i  h á z a s s á g k ö t é s t ‘̂  Ez nem 
helytálló, önámítás volna gazdasági okokkal magyarázni a vallásos közönyt. 
Ez az ami ellen védekezni lehet és védekezni kell. Nem szabad ölhetett kéz- 
zel belenyugodni az egyházi házasság mellőzésébe, mikor jól tudjuk, hogy 
az egyházi áldás nélkül létrejött házasságok minustételt jelentenek és hogy 
az ezen házasságból születendő gyermekeket már szintén nem fogják a mi 
anyakönyvünknél bejelenteni, sőt elmarad a ״ circuni  cis io“ is.

Én ismerem a múltbeli mulasztásokat és t u d o m  h o l  i t t  a h iba  és m i  
v o l n a  a sürgős  t eendő ,  de nem akarom sérteni a Rabbiság kényes érzékeny- 
ségét, még azt találják megállapítani, hogy aggodalmas kutatásaim illetéktelen 
beavatkozást jelentenek. Inkább hallgatok, míg ankéten meg nem kérdeznek.

Semmi esetre sem kivezető út és nem jelent gyógyulást, ha Sándor 
Pálnak alkalma van a Hoffmann-féle étteremben Fischer Benjámin úrral 
ép ü le te s  beszélgetést folytatni, még akkor sem, ha rákényszerítik a képviselő 
urat, hogy rabbisapkát viseljen a vacsora közben.

Az anyakönyvi hivatal jelentése említi meg, hogy a születések száma 
1929-ben 1136 volt. Ezen érthetetlen csekély számot úgy is lehet magyarázni, 
hogy 1136 esetben jelentkeztek a hitközségnél, viszont a tényleges születések 
száma esetleg kétszer annyi is lehet. Ha ez valóban így van és csak a rabbi- 
sági jelentés mulasztotta el velünk közölni, akkor a baj még sokkal nagyobb, 
mert ez annyit jelent, hogy óriási tömegek nem törődnek a vallással és csak 
éppen kényelemből, vagy a szülők és a családra való tekintettel nem jelen- 
tik be a közeljövőben, de egészen bizonyos, hogy be fogják egyszer jelenteni 
a későbbi időkben.

Ezeket a szomorú tanulságokat lehet leszűrni a főtisztelendő Rabbiság 
jelentéséből.

( F o l y t a t á s a  k ö v e t k e z i k . )

T ^ J  j n ' U T  Z 7 D  É T T E R E M . 1902 Ó T A  FENNÁLL.
V-y 1 1 V Egy teremmel újonnan á t a l a k í t ó  a,

E L I S M E R T  kóser h á z i k o s z t .

Menürendszer :délben^ este. VILM O S C S Á S Z Á R -Ú T  39 , (Hajós-u, Sarok
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nemzetség minden egyes tagja Erdély- 
ben, amellett rajongtak a ,,Sandlaufer“ 
elé fogott két szép paripáért. Ennek 
dacára komoly értelembe vett jó zsi- 
dók voltak és a zsidó tudás nagy meg- 
becsülői. J a k o b i  A nsche l  8 fiát gazdái- 
kodónak nevelte, de legszebbik leányát 
egy nagyváradi bócherhez adta fele- 
ségül 1847-ben, ki csupán zsidó tudás 
felett rendelkezett és jámbor életű volt. 
43 évvel később 1890-ben a második 
generáció hasonlókép járt el, férjhez 
adták az egyetlen leányt egy váradi 
bócherhez. A megváltozott viszonyok- 
hoz képest egy modern bócherhez, 
dr.  M unkács i  ß e r n d t h o z ,  a most nyu- 
galomba vonult hitközségi tanfelügyelő- 
höz, már akkor a Tudományos Aka- 
démia levelezőtagjához.

Előkelő jogászi oldalról kaptuk a 
következő sorokat:

Dr Jücohi  Béla  k i r á l y i  t a n á c s o s  ügy-  
v é d e t  a K o r m á n y z ó  Ur ÖfÖmél tó sága  
az  ü g y v é d i  p á l y á n  s z e r z e t t  k ö z é r d e k ű  
é r d e m e i n e k  e l i sm eréséü l  m a g y a r  kir.  
k o r m á n y  f ő t a n á c s o s s á  n e v e z t e  ki. Neve-  
z e t t  m i n d k é t  k i t ü n t e t é s é t  ü g y v é d i  
é r d e m e k é r t  kap ta .

É v e k e n  á t  tag ja  v o l t  a B u d a p e s t i  
ü g y v é d i  K a m a r a  v á l a s z t m á n y á n a k .  
E g y  n e g y e d  s z á z a d o n  k e r e s z t ü l  tag ja  
v o l t  a b u d a p e s t i  biró i  és ü g y v é d i  v izs -  
gáló  b i z o t t sá g n a k .  K é t  e s z t e n d ő  ó ta

Jacobi Béla
ritka kitüntetése.

Az ü g y v é d s é g  t e rén  szerzett érdemei- 
ért kapta J a c o b i  Béla  a kitüntetést 
miután 1913-ban a királyi tanácsosság- 
gal szintén az ügyvédség körül szerzett 
érdemekért tüntették ki Ennek különös 
érdekességét még csak tetézi az a 
körülmény, hogy úgy a jogászvilág 
minden egyes tagja, valamint a fele- 
kezeli élet minden egyes tényezője 
egybehangzóan és örömmel állapitja 
meg: J a c o b i  Béla  ezt megérdemelte. 
J a c o b i  Béla  nem a törtetők fajtájához 
tartozik, szerényen és visszavonultan 
élt és nem akart egyébb lenni, mint 
jó ügyvéd. Politikával nem foglalko- 
zott, szabad idejét nem forgácsolta 
szét és kizárólag az ügyvédség érdé- 
kében fejlett ki nyilvános működést.

A J a c o b i  család ősrégi évszázadok 
óta földműveléssel és állattenyésztés- 
sei foglalkoztak. A apja: Jakab
már páncélcsehi földbirtokos, de még 
a nagyapja A nsche l  hatodiziglen W es-  
s e l én y i  bérlő volt. A Wesselényi bárók 
különös bizalmuk jeléül a bérlettel a 
földesúri jogok egyrészét átengedték 
nekik. Eredetileg a családot J á k o b n a k  
hívták csak mikor az Olivér  nagyapja 
a szabadságharc idején bevonult hon- 
védnek, akkar vette fel az ״i“ betűt. 
Azóta az egész család a J a c o b i  nevet 
használja.

Földszagu és földéhes volt a J a co b i

udvari szűcs 
Molykár elleni megóváis

KATZER E.

pénzkölcsönt nyújtLetét] együnkre  
bankunk

B u d a p e s t  VI., Ű-utca 34. Nagymezö-Btea sarok
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l e g m a g a s a b b  p o z i c i ó k á t  é r te  el. 
H o s s z ú  é v e k e n  k e r e s z t ü l  ta g ja  
v o l t  a z  Ü g y v é d i  K a m a r a  v á la s z t -  
m á n y á n a k  és  m o s t  m á r  é v e k  ó ta  
n a k .  M a g a s a b b  p o z í c ió  a z  ü g y -  
v é d i  k a r  s p e c iá l i s  m u n k á l k o d á s á -  
n a k  te r é n  e g y á l t a l á b a n  n e m  ér-  
ta g ja  a  C u r ia  ü g y v é d i  ta n á c s á -  
h e tö  el. A  s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  
n a g y  és  á l ta lá n o s a n  e l i s m e r t  k i r e  
v a n .  A  l e g f e l s ő b b  k i t ü n t e t é s e k ,  
e lő b b  a  k ir .  ta n á c s o s s á g ,  m o s t  
p e d i g  a  k o r m á n y  f ő ta n á c s o s s á g ,  
s z é le s  a r á n y ú  ü g y v é d i  t é n y k e d é -  
s é n e k  m i n t e g y  t e r m é s z e t s z e r ű  
k ö v e t k e z m é n y e i .

A  h i t k ö z s é g i  é le t  t e r é n  n é h á n y  
e s z t e n d ő  ó ta  m ű k ö d i k ,  m i n t  a z  
o k ta t á s i  ü g y o s z t á l y n a k  e lö l já r ó  
h e ly e t t e s e .  E b b e n  a v o n a t k o z á s -  
b á n  h á lá s  k ö s z ö n e t t e l  v a g y o k  el-  
t e l v e  i r á n y á b a n ,  m e r t  a z  ü g y o s z  
t á l y  m u n k á s s á g á n a k  ig e n  n a g y  
r é s z é t  ö  s z e m é l y e s e n  v é g z i  el. ö  
l á t o g a t j a  a z  isko lá ika t ,  a z  e s e t  le-  
g e s  h i á n y o k r a  a  t a n t e s t ü l e t n e k  
és  a z  ü g y o s z t á l y n a k  f i g y e l m é t  
f e l h í v j a ,  e g y s z ó v a l  v é g z i  a z t  a  
k ö z v e t l e n  é r in k e z é s t ,  a m e l y  a  si-  
k e r e s  m ű k ö d é s n e k  le g lé n y e g e -  
s e b b  e lő f e l té te le .  E s  v é g z i  e z t  a  
n a g y  é s  t e r h e s  m u n k á t ,  f á r a d s á -  
g o t  n e m  i s m e r ő  o d a a d á s .sa l  és  
b u z g ó s á g g a l  é s  a z  a  n a g y  eli'nne-  
rés ,  a m e l y b e n  i s k o l á i n k  r é s z e s ü l -  
n e k  a  f ő f e l ü g y e l e t i  h a t ó s á g o k  és  
a  k ö z ö n s é g  r é s z é r ő l  ig e n  n a g y  
r é s z b e n  i l le t i  J a c o b i  B é lá t .

S I R  E M L É K E K

a kir.  K ú r i a  ü g y v é d i  f e g y e l m i  tanácsú-  
n a k  tagja .

A la p i tó ja  v o l t  P o l l á k  Il lés o lda lán  
az  Orszá g o s  ü g y v é d s z ö v e t s é g n e k ,  a m e l y  
1910-ben a l a p i t t a to t t  és t e v é k e n y  r é s z t  
v e t t  a h á b o r ú  után a n n a k  regenerá ló  
m u n k á j á b a n ,  m i é r t  is é r d e m e i é r t  m á r  
5 évve l  e ze lő t t  az O r s zá g o s  Ü g y v é d  
S z ö v e t s é g  t á r s e l n ö k é v é  v á la s z t a t o t t  
meg.  A j o g i r o d a l o m  terén  is é r d e m e s  
és s z é l e s k ö r ű  m u n k á s s á g o t  f e j t e t t  k i  a 
k ü l ö n b ö z ő  jogi  s z a k l a p o k b a n .

A Pes t i  Izrael i ta  H i t k ö z s é g  ok ta tás -  
ügy i  h e lye t t e s  e lö l j á r ó ja  és e ln ö k e  a 
P e s t v á r m e g y é r e  k i t e r j e d ő  V I .k özségke-  
rü lc t i  b i róságnak ,  aho l  s z á m o s  elvi  je- 
l en tő ség ü  h a t á r o z a t  h o z a ta l á v a l  egysé-  
g es i t e t t e  a n n a k  d i v e r g e n s  jo g g yn k o r la -  
tát.

A magyar iiilellektuelek büszkessége, 
mestere és vezére PoUák Illés, a hit- 
község kitűnő elnökhelyettese, Glücks- 
thai Samu Jacobi Béla egyéniségét 
és munkásságát a kővetkezőkben mél- 
tátják:
Pollák Illés :

D r. J a c o b i  B é la  k i t ü n t e t é s e  
e g y b e n  a z  O r s z á g o s  Ü g y v é d  S z ő -  
v é t s é g n e k ,  m e l y e t  a  l e g v á l s á g o -  
s a b b  i d ő k b e n ,  a  K o m m ü n  és rá -  
k ö v e t k e z ő  z i v a t a r o s  k o r s z a k b a n ,  
m i n t  e g y i k  p i l ó t á n k  m e g ú s z n i  
s e g í t e t t ,  k i tü n te t é s e .  E g y  le lk e s ,  
m e l e g  e m b e r  és  k ö z t i s z t e l e t b e n  
á lló  ü g y v é d  j u t o t t  m o s t  m e g f e l e lő  
e l i s m e r é s h e z .
Glücksthal S am u:

D r  J a c o b i  B é la  m u n k á s s á g á t  
a j o g é l e t  és a  t á r s a d a l m i  m u n k á -  
l a t o k n a k  s o k  á g a z a t á b a n  fe le s le -  
g es  i s m e r t e tn i .  M i n t  ü g y v é d  a

bel- és külföldi márványokból
legolcsábli irban, r é s z l e t f i z e t é s r e  Is kapbaték

M Ó R  S I R K Ö Q Y Á R O S
Tervrajzok díjtalanul. T e lefon : A u t, 245— 74

E I C H B A U M
V., P O ZS O N Y I-Ú T 1— 3.
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nem olvasom
Bölönyi József nevét, Bölönyi József 
híres kurucz családból, származott, 
barátja volt Tisza Istvánnak. Felesége 
maga is 48-as képviselő, később be- 
lépett a munkapártba és legmeghittebb 
Nedecky Ferike, Deák Ferenc unoka- 
húga, viszont Tisza Istvánnénak volt 
legbensőbb barátnéja. Viharos parla- 
menti üléseken együtt lehetett őket 
látni a Ház karzatán.

A Bölönyi korszakban egy fiatal 
gróf rémdrámáját mutatták be a régi 
váradi nyári színkörben. Ez a darab 
bukott olyat, mint most 1930-ban 
Szabolcsi ״Középkor“-ja.

Olvasom
D r, G r a u e r  V i l m o s  meghatóan 

szép mondatát Sándor bátyánk 
siremlékének felállításánál:

, J  é r t é k  h á t  id e  a  s i r  k ő h ö z ,  t i  
k i s h i t ü e k ,  ti  c s ü g g e d ö k ,  ti  ó v a tó -  
s a k  és  t a n u l j á t o k  m e g ,  h o g y  a z  
e rő s  m a g y a r  é r z é s s e l  b é k é s e n  f é r  
m e g  a z  ő s i  h i th e z  v a ló  g y e r m e k i  
r a g a s z k o d á s ,  h o g y  a z  ig a z  e m b e r  
h ü  m a r a d  a z  é le t  v i h a r á b a n  és  
n a p s ü t é s é b e n  e g y a r á n t ,  h i t é h e z ,  
m e g g y ő z ő d é s e i h e z ,  i d e á l ja ih o z .  
B r ó d y  S á n d o r  a l u d j á l  é d e s e n . ((

Nem olvasom
״ A T o l l '  szerkesztője K a c z e r  V i lm o s  

régi jó cimborám. Több mnt 80 éves 
barátság fűz hozzá. Fiatal hírlapíró 
korában, lehetett »וtגiAךtegy 22 éves 
segédszerkesztője volt egy színházi 
lapnak, néhai Markus József mellett. 
Iákkor követte el ״A múmiát., mely 
szintén a Magyar Színház színpadán 
bukott meg. De ez a bukás a .,Közép- 
kor“ bukásához képest inennybemene- 
tel volt és nem bukás.

Tizenöt éven ál tagja voltam a vá- 
radi szinügyi bizottságnak és mindig 
figyeltem a színpad eseményére, de 
hiába kutatok emlékeim között, hason- 
ló bukásra nem tudok visszaemlékezni.

Egy analog esetre emlékszem, de ezt 
nem egy arrivált szerkeszt(), hanem 
egy 20 éven aluli fiatal gr<'>f követte el.

Akkoriban még nem volt Nagyvára- 
dón állandó léli színészet, Várad nyári 
állomás volt, vagy Debrecenhez, vagy 
Aradhoz vagy Kolozsvárhoz tartoztunk. 
Az általam idézett bukás idején kolozs- 
vári társulat vendégszerepeit és a 
kolozsvári nemzeti színház intendánsa 
ßölönyi József volt. Bölönyi József 
különös és érdekes ember, értékesebb 
szereplője az akkori közéletnek mint 
késeibb Szemere Miklós, csak neki nem 
akadt egy Krúdy Gyulája. Innen van 
az, hogy a mai nemzedék nem ismeri

ion egymaga mos!
Gyártja: Hutter József szappangyár — Olajipar r. t.

Budapest, VI., Erzsébet-körút 6.
Telefon: József 461—91, 92, 93, 94.
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Olvasom
A ״ K özépkor“ b u k ásán á l m ég  

szom orúbb  leh et S zab o lcsi L ajos- 
nak am a sajátos tapaszta lata , 
h o g y  n ek i csak  érdekköre van  
és n in cs egyetlen  igaz jóbarátja . 
Senki sem  tartotta  v issza  és 
h agyták  vesztéb e roh an n i. Senk i 
sem  figyelm eztette , h o g y  ez a 
darab k ellem etlen  lesz a zsid ók -  
nak, de m ég  az an tiszem iták n ak  
sem  fo g  tetszen i. N em  akadt 
senk i, ak i v isszatartsa , m ert a 
״ K özépkor“ ״ C hilu l H aschern“ 
s fők én t S zab o lcsi L ajosn ak  fog  
ártani.

K izárólag a fe lek ezeti sajtó  
berkeiben  drukk oltak  a darab- 
nak. Mi sikert vártunk , ezért 
im ád k oztu n k  és azt rem éltük , 
h o g y  S zab o lcsi a siker szárn ya in  
elrepül P árizsba , N ew -Y orkba és  
H o lly w o d b a  és á ten ged i az 
E g y en lő ség n é l a vezetést K ecs- 
k em éti V ilm osn ak . V ele és Bal- 
la g i E rn ővel sok k a l job b an  m eg  
tudtunk  vo ln a  férn i.

E gészen  b izo n y o s, h o g y  a 
trom b itás u cca i Íróasztal fiók -  
ja ib an  a ,,K özép k or“-hoz h ason -  
ló  csod aszü lö tt exporthoz csórna- 
go lva  k észen  á ll és sz iv b ő l sa jn á l-  
juk, h o g y  a b u k ássa l az export 
elm arad .
Nem olvasom

A hitközség közgyűléséről kiadott 
hivatalos jelentés szűkszavúan emlé- 
kezik meg az ott elhangzott beszédek- 
röl. Itt ismét csak a sajtóiroda ön- 
kényéről lehet szó, mert nehéz elkép- 
zelni, hogy ez az elnökség irányítására 
történt.

Arról is hallgat a jelentés, hogy 
H eves i  F e r e n c  éltetése közben a kettős 
megoldás hivei a W a l le n s te in  Z o l tá n  
nevét hangoztatták. Ez a demonstráció 
nem irányult H eve s i  Ferenc  ellen és

Olvasom
F őb en járó  bűnről lévén  szó, 

az ,,E g y en lő ség “ stílszerű en  első- 
o sz tá ly ú  ü gyvéd ek et sorak oztat 
fe l a ,,K özép k or“ védelm ére. 
C supa k rim in álistá t: D é s i  G éza ,  
V á z s o n y i  J á n o s ,  B a l la g i  E r n ő  
és ezek  élén  G ál J e n ő ,  ki m ár  
n eh ezeb b  esetek b en  is igyek ezett  
b rillián s m ód on  a szerecsen t  
fehérre m osn i. Jelen  esetb en  az 
ezerszem ü  Caesar a n a p ilap ok  
d ram atu rgja in ak  m egá llap ítá sá t  
fogad ta  el és S e b e s t y é n  K á r o l y ,  
K á r p á t i  A u ré l ,  L a k a t o s  L á s z l ó ,  
N á d a s  S á n d o r  és L e n g y e l  I s t v á n  
cik k ei u tán  a k rim in á listák  fel- 
v o n u lá sá n a k  n em  vo lt p ositiv  
ered m én ye.

G ál J e n ő  azzal végzi: ״ m a j d  
h a  v i l á g k ö r ü l i  i i t j á t  m e g t e t t e  
a k k o r  b e s z é l j ü n k  r ó la  ú j r a / '  
K om olyan  gon d olja  ezt az ü gy-  
véd  ur? K özben a szen tegy let  
em berei az an sch é  m isch m er  
vették  át a vezén y lete t a k itű n ő  
S a lg ó  vezérlete  alatt. A k özépkor  
szerencsére elm últ, az uj ,,K özép- 
k o r“ sz in tén  k im últ. ״ C ö d u k u  
t á c z i l  m i m ó v e s z " !

Olvasom
Az egyik felekezeti lap megemlékezik 

O r s k a  M ár iáró l  és azt Írja, hogy O r s k a  
utolsó állomása a bécsi zsidó temető 
volt. Ez nem felel meg a tényeknek. 
O r s k a  már rég kitért és a keresztény 
ritus szerint temették el. Ellenben 
M a x  R e i n h a r d t  mai napig is zsidó, 
orosz származású és tulajdonképpeni 
neve G o ld m a n n .  R e i n h a r d t  mindenkor 
hangosan hirdette, hogy felekezetének 
hű fia maradt. Tüneményes színházi 
pályafutásán sohasem kutatta színé- 
szeinél, ki melvik valláshoz tartozik 
és elérkezett sohasem képzelt magas- 
Ságokba anélkül, hogy hitét még lát- 
szat kedvéért is megtagadta volna.
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13S Z O M B A T1930

ALBUS
minőségben a budapesti 

orthodox rabbinatus

felügyelete alatt gyártjuk 
megbizható orth. kóser

ש0$ס - és
mosdúszappanainkat
KÖVETELJE M INDENÜTT!

A lbus szappangyárak
Schützer Jakab üs Fia cüg

t ö b b é  ne fo r d u l h a s s o n  elő. S ő t  h e lyes  
v o l n a  k ip e l l en g ér e z n i  az  in tézményt^  
a n n a k  v e z e t ő i t  és m e g n e v e z n i  az  i l lető  
in té ző t ,  a k i  ez t  a m e r é n y l e t e t  e lk öve t t e .  
D e ez  a R a b b i s á g  f e la d a t a  és én n e m  
a k a r o k ״  i l le téktelenűr* b e a v a t k o z n i  és  
n e m  ér zek  m a g a m b a n  h i v a t á s t  egyé-  
n e k n e k  m o r á l t  p réd iká ln i .  N e k e m  csak  
egy  s z e r é n y  k é r d é s e m  va n  H a j d ú  
Marce lhez ,  úgyis  m i n t  s z e r ta r tá s ü g y i  
e lö l já róhoz ,  v á j j o n  a m e r é n y l e t e t  el- 
k ö v e t ő ״  i l le tékes ‘* i n t é z ő t  fe l függesz-  
t e t t ék -e  á l lásában? Mert  ha b eé r te k  
egy  s z e r é n y  dorgá lással ,  a k k o r  a 
K a s c h r u s z r a  és a K a s c h r i i s z r a b b i r a  
e s z k ö z ö l t  horr ib i l i s  k i a d á s i  té tel  ve-  
s z e n d ö b e  m e g y .

nagy hiba volna már most szembeálli- 
tani a leendő rabbikat. Mikor tudjuk, 
mennyi károsodás éri a hitközségi ér- 
dekeket, ha a rabbik között nem ural- 
kodik harmonikus megértés.

Olvasom
L a z a r u s  A d o l f  sírem lék ét m á- 

jus hónap b an  avatták  fel. A h it- 
k özség  m egh ívója  k övetk ező  
m on d atta l ékesked ik: ״ Z s o lo z s -  
m á s  é n e k e k  z e n g ő  é rce ,  m e l y  
s z i v ü n k b e n  á h í ta t t á  o l v a d t ,  m i n t  
e l s ü l y e d t  h a r a n g  z s o n g  e m l é k e z e -  
tü n k b e n .  . . a lá írva  S te r n  
S a m u ,  H a j d ú  M a r c e l  és E p p l e r  
S á n d o r .  H ogy ki irta, n em  tu- 
dom , de E p p l e r  S á n d o r  bízó- 
nyára nem , m ert ö jó l tudja, 
h ogy  m i a zsin agógáb an  harang- 
zú gást soh sem  h allu n k . H itköz- 
ségi to ll ezt a k ife jezést m ég kép- 
letesen  sem  h aszn á lh atja .

Nem olvasom
A s z e r ta r tá s ü g y i  ü lésen F le i s c h m a n n  

T i v a d a r  s z ó v á  tet te,  h o g y  eg y ik  intéz-  
m é n y n é l  h u s v é t  es te  a r i tuál i s  e löirás  
m e l lő z é s é v e l  N a g y  és E ich n e rn é l  sze-  
r ezt  ék be a húsnem i ieke t .  A t é n y t  n e m  
t agad ták ,  csak  a fe l s zó la lás t  m inös i t e t -  
/ék Íz lés telennek.  Én m á s  v é l e m é n y e n  
v a g y o k .  Az  i l y e s m i t  m in é l  n a g y o b b  
n y i l v á n o s s á g  e lő t t  ke l l  per t rak tá ln i ,  
h o g y  i l y e s m i  e g y s ze r  és m i n d e n k o r r a

Kóser ßuscsarnoka 
Budapest, VIL, KlsdiÓfa-U. 13 . Telefon: j. 401-12

Állandóan íriss vágású kóserborfú-bírka 
és elsőrangú Q i z l a l í  m a rO a Q u s o k  
ACA-PITTATOTT: 1Ő73-BAN
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H I R E K
H eves i  S i m o n  a Rombachban. A 

helyi pap betegsége folytán az utolsó 
percben H e v e s i  S i m o n  vezető főrabbi 
vállalta, hogy a rombach-utcai temp- 
lomban hirdesse az igét a ״mázkir“ 
istentisztelet aikahnából. Régi idők 
dicsőséges emlékei újultak meg, benső 
áhitat terjed szét és a zsúfolt' temp- 
lomban a hivek az utolsó percig ki- 
tartottak. Nem úgy, mint néhány év 
óta szokás, hogy a prédikáció meg- 
kezdésekor elszállingoznak az emberek 
és kiürül a templom. Sajnos a mi köz- 
ségünkben nincsenek tömegek, melyek 
a kiváló Ste i f - f é le  prédikációkat áhi- 
tozzák és megértik. Pszichikai magya- 
rázata ennek, hogy Ste i f  hivei nem 
tartoznak hozzánk, hanem F reu d ig er  
Á b r á h á m  mÖgé sorakoznak. Talán, ha 
volna igazi Steifunk, akkor még lehet- 
ne eredményt remélni. A magamfajta 
emberek nem mulasztanának el egy 
alkalmat sem.

 -Eczbá eiájhim hi“. Isten keze meg״
mutatta egy véletlen folytán, hogy 
milyen fajta rabbi kell a rombach 
utcai híveknek.

D r  G eréb  J ó z s e f ,  a n eves pe  
d agógu s h irtelen  h a lá la  szé les  
körben á lta lán os részvétet kel- 
tett. 10 évvel ezelő tt m in t a 
m in tag im n áziu m  tanára igazga- 
tói c im m el von u lt n yu ga lom b a  
és az u to lsó  évek b en  a zsid ó  
leá n y g im n á ziu m b a n  fejtett k i ér- 
dem es és sikeres tevék en ységet.

F .h ó  9 én־  tem ették  a farkas- 
réti tem etőben . A budai h itköz-  
ség  saját h a lo ttján ak  tek intette  
és d iszsirh e ly et adott nek i. Sir- 
ján á l gyászb ab oru lt csa lád ja , a 
kartársak  és a tisztelők  százai, 
je len leg i és vo lt tan ítván ya i bii- 
csuztak  a je les tan férfiu tó l. 
S z í r o t a  g y ászén ek e után d r .K i s s  
A r n o l d  m on d ott g y ön yörű  ha- 
lotti beszédet.

G li ic k s th a l  S a m u ,  m int kultur- 
elö ljáró  a pesti izr. h itk özség

E p p l e r  S á n d o r t  a k özgyű lés  
m egb ízta  a fő titk ári teen d ők  vég- 
zésével. E zt m in d en k i term észe- 
tesn ek  ta lá lta , in k áb b  azt n em  
értettékj m iért n em  vo lt k itűzve  
n ap iren d re a vég leges vá lasztás. 
E p p l e r  S á n d o r  k ivéte les teh etsége  
é s  r itk aságszám b a  m en ő  m u n k a-  
ereje m ég  azt is m egérd em eln é, 
h o g y  részére eg y  k ü lö n leg es  
á llá st k reáljan ak . Mi, ak ik  ism er- 
jű k  a h itk ö zség  űgj^kezelését, 
cso d á lk o zá ssa l fig y e ljü k  az ab- 
n orm is m u n k át, m ely et E p p l e r  
S á n d o r  n ap -n ap  u tán  végez, ö t  
em ber h e ly ett d o lgozik  és m in- 
d en t e lsőran gú an  intéz el. Az ő  
m u n k á ssá g á n a k  ered m én ye, a 
h itk özség  an yag i m egfu n d á lt-  
sága. Az összes ép ítk ezések et, a 
kórház ú jjáa lak ítá sán ak  m unk á- 
it ő irán y íto tta  és e llenőrizte . A 
p ászk asű tést és érték esítést ha- 
son lók ép  ő irán yítja . Ú gyszin tén  
a tem p lom i ü lőh elyek  bérbeadó- 
sát. M inden egyes ü g y o sz tá ly  leg- 
ap rólék osab b  részletét p on tosan  
ism eri. Ism eri azon k ívü l a tiszt- 
v ise lő  kar m in d én  egyes tagját  
és tudja  azok n ak  m u n k ásságát  
értékeln i. Ism er m in d en  egyes  
ad ófizető t és ism er m in d en k it, 
ak in ek  v a la m ely  relációja  van a 
h itk özségh ez . Ha va lah o l baj 
van , avagy  v issza v o n á s a vezetők  
közt, m in d ig  ő sim ítja  el az 
ellen tétek et. M indezzel m ég n em  
m erítettem  ki az ő sok o ld a lú  
m u n k ásságá t. —  F en o m en á lis  
m u n k a te ljesítm én y én ek  titka, 
h o g y  h ajók öté l id egei van n ak  
és, h o g y  h ith ű ség b ő l fak ad ó  
rajon gása  a n agy  h itk özség  iránt 
határt n em  ism er.
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magyar ügyvéd, de jogász is. Ebben a 
szóban, hogy jogász több van, mint 
az ügyvédi elnevezésben. Az ügyvédség 
általában mesterséget jelent, a jogász^ 
ság művészetet. Lövi Károly dr pedig 
a maga szerénységével, tudásával, 
képességével és készültségével művé- 
sze szakmájának, melynek dicsőséges 
fordulójánál meleg szeretettel hajtunk 
zászlót és kívánnunk további jó, bol- 
dog esztendőket.

S. D.
S z á s z b e r e k i  K o h n e r  I m r e  I s t vá n  

báró  és M e n k o  H a r to g en s i s  Alice  
1930. június 11-én házasságot kötöttek 
Enschedében (Hollandia.)

A ,,Z sidó S zem le“ tu la jd on jo -  
gáb an  vá ltozás á llo tt be. A lap ot  
Dr Schönfeld József, az ed d ig i 
fő szerk esztő  —  a m ai szám tó l 
kezd ve ־ m ’r»t k iad ótu la jd on os is 
jegyzi. V á lla lk ozásáh oz sok sze- 
rencsét k íván u n k  k ivá ló  k o llé-  
gán k n ak .

nevében , Szántó Jenő a le ln ök  a 
budai h itk özség  n evéb en  m éltat- 
ták az e lh u n y t egj^éniségét és 
nagy érdem eit. A m ost érettségi- 
ző tan ítván ya i n evéb en  Patai Éva 
m egható  szavak k a l b ú csú ztatta  
a szeretett tanárt, k it k özvetlen ü l 
az érettségi b efejezése  e lő tt szó li-  
tott el a G ondviselés az élők  
sorából.

Dr. Munkácsi Ernőt bízta meg a köz- 
gyűlés a főügyészi teendők végzésével, 
aki a kitűnő G ábor G yula oldalán el- 
sajátította a szükséges * ism ereteket. —
Tehetségével és munkaképességével 
már eddig is komoly és érdemes műn- 
kát végzett. Végleges megválasztása a 
l eg k ö ze leb b i  k ö z g y ű l é s é n  tö r t é n ik

L ö W  y  K á r o l y  ju b i l eu m a .  A 
joggal tényleg foglalkozó magvar 
jogászközönségnek ünnepe van: kiváló 
jogászt ünnepelünk. Löwi Károly s/é- 
kesfehérvári ügyvéd ötven éve van az 
ügyvédi pályán. Löwi Károly nemcsak

K ö z g a z d a s á g .
haladják a 10 millió pengőt, ami szin- 
tén a vállalat tartalmas bonitásának 
beszédes dokumentuma.

A nagyhírű vállalatot az ipari élet- 
ben általánosan becsült B a h n  József 
és ugyancsak az egész gazdasági és 
ipari életben kvalitásai és tudása által 
komolyan értékelt T r a u t m a n n  Ferenc 
kormányfő tanácsos, ügyvezető igazgató 
irányítja. Trautmann Ferenc sikeres 
működését és közgazdasági eredmé- 
nyért figyeli, értékeli és elismeri egész 
gazdasági életünk, amelyben egyéni- 
ségének úri közvetlenségével és vonzó 
lényével annyira megérdemelten, nagy 
rokonszcnvet tudott maga iránt min- 
denkor ébreszteni.

legelső rituális étterem
Elsőrangú házikoszt házhoz szállítva 
2 Pengő. Pa lesz t iná i  kóser borok

állandóan raktáron.
T E R É Z - K Ö R U T  4.

BOHN TESTVÉREK TÉGLAGYÁR 
RT, A vállalat a téglapiac egyik ko- 
moly tekintélyű és elismerten repre- 
zentativ iparvállalata, amelynek tégla- 
és cserépgyártmányai a magyar épitö- 
iparban a legjobb hírnévnek és leg- 
nagyobb teljesítményű kapacitásnak 
örvendenek. Óbudán hatalmas ipari 
és gyárteleppel rendelkezik, mely ha- 
talmas prosperitással, évente több 
száz vagon kapacitással tégla- és 
cserépgyártással foglalkozik. A válla- 
lat vagyona a pénztár, adósok, váltó- 
tárca, ingatlanok, gyári épületek, gépi 
felszerelések és berendezések, gyári 
lelkek és árúkészletek, valamint a 
részvény- és tartaléktőkékkel meg-

N eiger J .
B U ^ A P E s l^ ^ .,
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emlékeznünk abból az alkalomból, 
hogy ezidei közgyűlésén is nagyarányú 
fejlődésről tett bizonyságot az ״Első 
Magyar“

Gergely Tódór ma már valóban 
impózáns biztósitásügyi szellemek 
egyik kiemelkedő egyénisége, akinek 
tudása, alapos biztosítási ismeretei és 
presztízse növekedő kamatozású bázis 
Első Magyar Általános Biztositó im- 
pozáns és dönthetetlen pillére, akiben 
csodálatosan olyan tömege izzik az 
irányitó, szervező és adminisztráló 
képességeknek, amellyel a legnagysze- 
rübb eredményeket tudja még ma is, 
a depresszió dacára, a közgazdaságból 
kicsikarni.

A MAGYAR PAMUTIPAR RT. az 
elmúlt hetekben tartotta közgyűlését, 
amelyen az igazgatóság mérlegbeszá- 
mólójában kifejezésre jutott az 1929-es 
üzletév gazdasági depressziója, amely 
különösen a textilipart is hátráltatta 
szokásos fejlődésében. Ez a gazdasági 
válság a Magyar Pamutipar üzlet- 
eredményében is ugyanazt az általá- 
nos elváltozást idézte elő, mint álta- 
Iában a textil és egyéb iparágakban. 
A Pamutiparnál azonban a vezetőség 
óvatos előrelátása folytán ez a depresz- 
szió különösebb kényszerűségeket nem 
okozott, mert az európai viszonylat- 
bán is elismert képességű SZURDAY 
ROBERT elnök-ve.zérigazgató az üze- 
mekeí kitünően rációnalizálta és nem- 
csak a gyártmányok önköltségeit, de 
az eladási árakat is csökkentette. 
Ezek a nagyszerű ténykedések tették 
egyáltalán lehetővé, hogy a Magyar 
Pamutipar ezidén is a hozzáfűzött 
várakozásoknak megfelelően tudott 
gazdálkodni és, ha számokban nem is״ 
eszmei vonatkozásban ismét további 
mértékben fejlődni.

Szerkesztésért és kiadásért

Dr. KENÉZ-KURLANDER EDE felel.:
BU D A PEST, Vll., Király utca 43

Kassay Arnold nyomdája ' 
Budapest, 1., Bicskei־u. 8.

A MAGYAR É L E T  É S JÁRA- 
D É K  K Ö ZG Y Ű LÉSE. E h ó án־18   
tartja  év i rendes k ö zg y ű lésé t a 
Magyar Élet- és Járadék Bizto- 
sitó Intézet^ am ely  az e lm ú lt  
ü zletévb en  is lan k ad atlan u l ha- 
ladt azon  az utón , am elyet 26  
éves ered m én yes m ű k öd ése  ki- 
je lö lt szám ára. Az in tézet élén  
a gazd aság i é letb en  p áratlan  nép- 
szerű ségn ek  örvendő lo v a g  Ster- 
nád István k orm á n y fő ta n á cso s  
áll.

MEGSZŰNT A COTY-BOJKOTT. A 
nők szíve megfájdulhatott, amikor 2 
év elült száműzetésbe küldtük az ele- 
gáns etu-k mélyén bársonyos ártat־ 
lanságban pihenő pudert, a csiszolt 
üvegekben illatozó parfőmöt.

Az történt most, hogy a nemzet- 
gyalázó Ctoy kivált az általa alapított 
részvénytársaságból. Mihály Ottó 
gyógyszerész diplomatikus közbenjá- 
iásának köszönhetjük, miután a ma- 
gyár érdekeket teljesen kielégítő nyi- 
latkozatokat kapott, hogy a világhírű 
illatszerek hazánkban újra kaphatók.

A MAGYAR RUGGYANTAÁRÚGYÁR 
RT. e hónapban tartja rendes évi 
közgyűlését, amelyen a nemzetközi 
viszonylatban is reprezentatív ipar- 
vállalat és a népszerű ״ Cordatic*' elő- 
állítója ismét nagyarányú fejlődéséről 
íog beszámolhatni, amely értékes ala- 
pításokkal és részesedésekkel bír, irá- 
nyitó befolyással van a gummi piacra 
is és részes a következő vállalatokban: 
Dorogi és Tsa gummigyár. Bárdi Jó- 
zsef rt., Palma kaucsuk és Tauril 
Pneumatik. Saját tőkéi a közel 4 
milliós alaptőkével elérik a 6 millió 
pengőt.

Az impozáns vállalatot dr.  K le in  
Pál és E h n n a n n  Kornél ügyvezető- 
igazgatók irányítják, akiknek tehet- 
séges működésükért nemcsak a gum- 
miiparban, hanem az ipari és gazda- 
sági életben is elismeréssel és meg- 
becsüléssel adózunk.

GERGELY TÓDÓRROL, az Első 
Magyar Általános Biztosító Intézet 
nagyhírű vezérigazgatójáról meg kell
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